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Shabbat Schedule 

Candlelighting– 4:15 PM 

MIncha & Arvit—4:15 PM 

Shaharit – 8:30 AM-11:15 AM 

Minha & Seudat Shlishi – 3:35 PM 

Arvit & Motzei Shabbat - 5:17 PM 

Rabbeinu Tam– 5: 45 PM 

Joke of The Week 

David Feinberg was having 
some friction with his son Sam-
my. Sammy got so upset he got 
some of his clothes, his teddy 
bear and his piggy bank and 
proudly announced, "I'm run-
ning away from home!" 
David decided to talk things out 
logically with him. "What if you 
get hungry?" he asked. 
"Then I'll come home and eat!" 
Sammy declared. 
"And what if you run out of 
money?" 
"I will come home and get 
some!" replied Sammy. 
David made a final attempt, 
"What if your clothes get dirty?" 
"Then I'll come home and let 
mommy wash them," was the 
reply. 
David shook his head and ex-
claimed, "This kid is not running 
away from home; he's going off 
to college." 
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Care To Share 
And whatever You will give me, I shall repeatedly tithe it to you. (Gen. 28:22) 

The Shulchan Aruch (1) states that one is required to take a tenth of what he earns 
and give it to charity. We see from Yaakov that giving a tithe to charity is not lim-
ited to money - it actually includes anything that God gives you. Yaakov says to 
God, "Whatever you shall give me, I shall repeatedly tithe it to you." You are re-
quired to share with others any talents or knowledge that God has granted you. (2) 
Just like God gave you money to be able to help others, He gives positive attributes 
and qualities so that you can help others. 

Indeed, Rabbi Moshe Feinstein stated that a Jew should tithe his time, contributing 
a portion of his time to the service of worthy causes. A poor woman once visited 
the home of Rabbi Feinstein, and requested a meeting with him. "Why do you 
need to speak with the Rabbi?" asked one of the members of Rabbi Feinstein's 
family. 

"I received a letter from my sister who lives in Russia," the woman said. "I would 
like the Rabbi to translate it for me." 

"For this you have to come to the Rabbi?" asked the relative. "Rabbi Feinstein can-
not be bothered with such things!" 

"Why not?" asked the woman. "He has been translating these letters for me for 
the last 20 years." 

Reb Moshe, who was an extremely busy man, gave of his time in order to help this 
poor woman! 

Using God given talents to lord over others is arrogant and wrong. Someone that is 
musically talented or has a high IQ has to recognize that this was given to him for 
the sake of benefitting others. 

NOTES 

1. Y'D 249:1. 

2. R' Moshe Shternbuch (Taam V'Daas). 

Grab The Opportunity 
And it was, when Lavan heard the news of Yaakov his sister's son, he ran toward 
him, embraced him, kissed him, and took him to his house. (Gen. 29:13) 

Rashi writes that Lavan ran toward Yaakov since he was certain that Yaakov had 
come laden with wealth and precious gifts. Seeing that he was empty-handed, La-
van thought that Yaakov had probably brought diamonds concealed under his 
clothes. He embraced Yaakov and slid his fingers over Yaakov's garments, but felt 
nothing. He then thought that perhaps Yaakov was afraid of being robbed, and had 
hidden his valuables in his mouth. Lavan kissed him lovingly, but again came up 
with nothing. (continued on page 2) 
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Parsha In a Nutshell 

Jacob leaves his hometown of Beer 
sheba and journeys to Charan. On 
the way, he encounters “the place” 
and sleeps there, dreaming of 
a ladder connecting heaven and 
earth, with angels climbing and de-
scending on it; G-d appears and 
promises that the land upon which 
he lies will be given to his descend-
ants. In the morning, Jacob raises 
the stone on which he laid his head 
as an altar and monument, pledging 
that it will be made the house of 
G-d. 
In Haran, Jacob stays with and 
works for his uncle Laban, tend-
ing Laban’s sheep. Laban agrees to 
give him his younger daugh-
ter, Rachel—whom Jacob loves—in 
marriage, in return for seven years’ 
labor. But on the wedding night, 
Laban gives him his elder daugh-
ter, Leah, instead—a deception Ja-
cob discovers only in the morning. 
Jacob marries Rachel, too, a week 
later, after agreeing to work anoth-
er seven years for Laban. 
Leah gives birth to six sons—
Reu-
ben, Simeon, Levi, Judah, Issachar a
nd Zebulun—and a daugh-
ter, Dinah, while Rachel remains 
barren. Rachel gives Jacob her 
handmaid, Bilhah, as a wife to bear 
children in her stead, and two more 
sons, Dan and Naphtali, are born. 
Leah does the same with her hand-
maid, Zilpah, who gives birth 
to Gad and Asher. Finally, Rachel’s 
prayers are answered and she gives 
birth to Joseph. 
Jacob has now been in Charan for 
fourteen years, and wishes to re-
turn home. But Laban persuades 
him to remain, now offering 
him sheep in return for his labor. 
Jacob prospers, despite Laban’s 
repeated attempts to swindle him. 
After six years, Jacob leaves Charan 
in stealth, fearing that Laban would 
prevent him from leaving with the 
family and property for which he 
labored. Laban pursues Jacob, but is 
warned by G-d in a dream not to 
harm him. Laban and Jacob make a 
pact on Mount Gal-Ed, attested to 
by a pile of stones, and Jacob pro-
ceeds to the Holy Land, where he is 
met by angels. Reprinted Permission 
of Chabad 

Continued Why does Rashi interpret Lavan's actions in a negative light; maybe he 
was hugging and kissing him because he was his nephew? 
People can be very friendly and act like you're a close acquaintance, but in truth 
they just want to borrow your car or garner another favor from you. As soon as 
they get what they need they disappear. It's as if they never knew you. At the end 
of the parsha, when Yaakov and his family were departing from Lavan's house, the 
verse says that Lavan kissed his daughters and grandsons but not Yaakov. Why did-
n't he kiss Yaakov? Lavan already knew that he was empty-handed, so there was 
no longer any reason to kiss him!(1) 
A true friend is not someone that hugs and kisses you for your money. A true 
friend is someone who cares about you - despite what he gets in return. The way 
for one to obtain such friends is to be that type of friend yourself! Genuinely care 
for others and do things that are intheir best interest. 
 
NOTE 
1. Chofetz Chaim. 
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A Halacha A Day 

1) What is the blessing of walnuts, cashews and almonds?  
A.  Boreh Peri Haetz because they are tree nuts 
2) What is the blessing for peanuts? 
A. Haadama because it grows on the ground 
3)What is the blessing for peanut butter eaten as is without bread or a cracker  
A. Haadama! The fact that it is a different form does not change it’s blessing 
4) What is the blessing of mashed potato? 
A. Haadama! The fact that it is a different form does not change it’s blessing. 
5) Does changing the form of any fruit or vegetable ever change it’s blessing? 
A. Yes, when you turn it into juice.  
6) If one is only eating a fruit to suck out its juice and he does not eat any of it’s 
parts what is the blessing? 
A. The blessing is still Haetz, it is only when you make it a true juice in and of 
itself that you say Shehakol 
7) What is the blessing for peanut butter on non-toki? 
A.  You say the blessing of mezonot  and it includes the peanut butter as well. 

Stimulate your child’s 
mind and help support the 

Sunday Program with  

Chess Lessons 

Ages 5-12 
If Interested Contact 

Moshe Rafailov  
347-553-5964 

Promote your child’s crea-
tivity and help support the 

Sunday Program with  

Art Classes 

Ages 7-12 
If Interested Contact 

Moshe Rafailov  
347-553-5964 



«И дала ему Бильгу, свою служанку, в жены» (30:4). В беи т-мидраше царила тишина, когда глава ешивы, 
рав Авраам Яфен произносил речь. Он был словно посланцем из божественного мира. Его белоснежная 
борода спускалась на грудь, все слова были взвешены и отмерены, и выступал он с царским спокои ствием. 
Десятки лет он занимал место своего тестя, Сабы из Новардока, и был руководителем десятков известных 
ешив. Теперь же он встал и зачитал отрывок из Мидраша, относящегося к нашеи  недельнои  главе (Берешит 
Раба 71:7). Там Мидраш описывает, как Рахель жалуется Яакову на свое бесплодие и спрашивает его, почему 
он не молится за нее, почему не пробивает небосводы своим воплем. В разговоре с ним она упоминает, как 
его отец Ицхак молился о своеи  жене Ривке, и Б-г ответил на его просьбы. Почему Яаков не посупает так же? 
Но Яаков отвечает еи : «У моего отца не было детеи , поэтому Б-г откликнулся на его молитву. А у меня уже 
есть дети от твоеи  сестры Леи, и я не уверен, что моя молитва способна чем-то помочь». 
«Но ведь у деда твоего, Авраама, уже был сын Ишмаэль, и все-таки он молился о том, чтобы Сара родила! 
Значит, и ты можешь...» – возразила Рахель. 
«А разве ты можешь совершить то, что сделала моя бабушка Сара? Она ввела свою служанку к себе в семью – 
дала Аврааму в жены Агарь!» – ответил Яаков. 
«Если это – единственное, чего не хватает, то возьми себе мою служанку Бильгу. Может, и я буду иметь детеи  
благодаря еи », – решила Рахель. И, как мы знаем, все так и произошло. 
Рав оторвал глаза от книги и выразил свое удивление: чего Яаков хотел от Рахели, своеи  любимои  жены? 
Ведь несомненно, он уже молился о неи , просил и умолял, но не получил ответа. И он понял причину такого 
отказа Свыше: она бесплодна и нуждается в особои  заслуге, чтобы изменить естественныи  порядок вещеи . 
Одних его молитв недостаточно, поскольку дети у него уже есть. У него родилось решение: быть может, 
Рахели стоит принести такую же жертву, как сделала Сара? 
Но здесь возникает вопрос: а разве Рахель еще не принесла жертву? Разве, когда она передавала своеи  сестре 
Лее знаки, чтобы тои  не пришлось стыдиться в день свадьбы, это не было достаточнои  жертвои ? Разве это 
не подобно поступку Сары? 
Этот вопрос, словно гром среди ясного неба, свалился на головы учеников ешивы. А ведь 
деи ствительно, все это вызывает большое удивление! Поступок Рахели был вершинои  самоотверженности. 
Семь лет она ждала и надеялась, готовилась к этому великому дню. А в итоге уступила своеи  сестре, чтобы 
та заняла ее место. Что еще от нее можно требовать? Но мы видим, что Яаков был прав – как только Рахель 
дала ему в жены свою служанку, то и сама сразу зачала и родила сына. В чем же кроется разгадка? 
Глава ешивы продолжил: Открою вам таи ну. Наш праотец Яаков увидел, что молитва не помогла, и даже 
«врата слез» остались заперты. Рахель была бесплодна, и никакого решения не было. Он знал, что 
существует лишь один способ – деи ствовать по принципу «мера за меру». Таков принцип, согласно которому 
Творец управляет миром: «Какои  мерои  меряет человек, такои  и ему отмеряют». Над каждым, кто проявляет 
милосердие к людям, смилостивятся Свыше. Кто готов уступить и отказаться от своего, тому уступают 
Свыше. А если человек требует правосудия, то и к нему предъявляют жесткие требования суда (Бава Мециа 
30 б). 
Сара была бесплодна и не могла родить. Но она привела Агарь к Аврааму и помогла еи  родить от него сына. 
Поэтому, согласно принципу «мера за меру», Сара и сама удостоилась стать матерью. 
Поэтому Яаков сказал Рахели, своеи  бесплоднои  жене: «Не хватит слов, чтобы описать огромное 
самопожертвование с твоеи  стороны, когда ты давала знаки Лее. Но ты сделала это не для того, чтобы Лея 
родила, а только чтобы она вышла замуж и не устыдилась. Поэтому такои  поступок, каким бы он ни был 
благородным, смог вызвать лишь похожее следствие – ты тоже оказалась замужем. Если теперь хочешь 
родить ребенка, ты должна совершить самоотверженныи  акт именно в этои  области. Отдаи  свою служанку, 
чтобы она родила. Другого выхода я не вижу». 
Из этого удивительного вывода мы должны извлечь урок. Глава ешивы продолжил: Гмара говорит 
(Санедрин 90 а), что все деи ствия Всевышнего совершаются по принципу «мера за меру», а значит, это – 
самыи  надежныи  способ достичь чего угодно! Кто старается доставить удовольствие супруге (или супругу), 
увидит, что с Небес несут мир его дому. Кто помогает другу заработать, увидит, как с Небес умножают его 
собственные доходы. Кто учит другого Торе, почувствует, как его собственные сердце и разум открываются 
мудрости. Всем стоит испытать этот самыи  надежныи  метод: вместо усилии  достичь чего-либо и связанных 
с ними разочаровании , постараемся помочь ближним. Тогда все блага придут к нам легко – благословение 
Небес будет изобильным (Маи ян а-Шавуа). 

Надежный способ достичь всего. Ваеце  
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Weekly Events 

Sign up for text updates 

SUNDAY Art Class Children 5-8:  

10AM-11AM 

 Sunday Program Ages 5-12:  

11:00AM-12:30 PM 

 Hebrew Class for Adults  

Contact Moshe If Interested 

Wednes- Torah&MeWith Rabbi B 

8:45PM-9:45PM 

Shabbat Prayers-Arvit, Minha, Shaharit, Musaf 

(Change Weekly) 

 Lecture before and during Seudat Shlishi 

(Changes Weekly) 

Any Day Find out about our lecture series by sign-
ing up for our text/email alerts 

Rabbi David Pleshtiyev   
Certified Rabbi specializing in: 

1. Brit Milah 
2. Bar Mitzvah Lessons 
3. Checking and selling mezuzot, 
tefillin, & tzitzit 
4. Yushvo 
5. Weddings 
6. Chanukat Habayit 
7. And all of your spiritual 
needs!  

If Interested Please Call 347-567-1226 

H appy Birthday  

To: 
Yehoshuah Rafailov 
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Чтобы спонсировать выпуск газеты для 
памяти или здоровья любимого, позвони 

Моше Рафаилов 3475535964 

To sponsor an issue of the newsletter for the memory or 
the health of a loved one contact Moshe Rafailov 

3475535964 

Присоединяйтесь к нам каждый по средам в 
8:30 вечера для класса Торы с раввином 

Давидом Pleshtiyev 

 This Issue Is 
Dedicated 
In Loving 
Memory 

of 
Gavriel ben 

Mazal 
1917-1981 

Congratulations to  
Sarah and Chaim Akilov and the  

YakubovFamily on the birth of 
their beautiful baby girl! 


